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24.5.1995 EUROOPA ÜHENDUSTE TEATAJA L 117/23

KOMISJONI OTSUS,
6. aprill 1995,

millega muudetakse nõukogu direktiivi 92/65/EMÜ (milles sätestatakse selliste loomade sperma,
munarakkude ja embrüote ühendusesisest kaubandust ja ühendusse importimist reguleerivad
loomatervishoiunõuded, mille suhtes ei kohaldata direktiivi 90/425/EMÜ lisa A I peatükis osutatud

ühenduse erieeskirjades sätestatud loomatervishoiunõudeid) C ja D lisa

(95/176/EÜ)

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 13. juuli 1992. aasta direktiivi
92/65/EMÜ, milles sätestatakse selliste loomade, sperma, muna-
rakkude ja embrüote ühendusesisest kaubandust ja ühendusse
importimist reguleerivad loomatervishoiunõuded, mille suhtes ei
kohaldata direktiivi 90/425/EMÜ A lisa I peatükis osutatud ühen-
duse erieeskirjades sätestatud loomatervishoiunõudeid, (1) viimati
muudetud Austria, Soome ja Rootsi ühinemisaktiga, eriti selle
artiklit 22,

ning arvestades, et:

asutuste, instituutide ja jaamade heakskiitmist reguleerivates tin-
gimustes tuleks juhul, kui neis peetakse katselaborite jaoks ette-
nähtud loomi, viidata nõukogu 24. novembri 1986. aasta direk-
tiivile 86/609/EMÜ katseteks ja muudel teaduslikel eesmärkidel
kasutatavate loomade kaitsega seotud liikmesriikide õigusnormide
ühtlustamise kohta, (2) et ühtlustada need tingimused ühenduses
ja kolmandates riikides;

on vaja teha teatavad kohandused, mis käsitlevad tehnilist
seemendusjaamade heakskiitmist ja järelevalvet, täkkude

heakskiitmist ning sperma, munarakkude ja embrüote suhtes
kohaldatavaid nõudeid;

on vaja asendada D lisa I peatükk, II peatüki punktid A ja C ning
III ja IV peatükk;

käesolev otsus on kooskõlas alalise veterinaarkomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

Direktiivi 92/65/EMÜ muudetakse järgmiselt.

1. C lisa punkti 1 lisatakse järgmine alapunkt:

“j) juhul kui seal peetakse katselaborite jaoks ettenähtud loo-
mi, vastama nõukogu direktiivi 86/609/EMÜ artikli 5 säte-
tele.”

2. D lisa I peatükk asendatakse käesoleva otsuse I lisaga.

3. D lisa II peatüki punkt A asendatakse käesoleva otsuse II lisaga.
(1) EÜT L 268, 14.9.1992, lk 54.
(2) EÜT L 358, 18.12.1986, lk 1.
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4. D lisa II peatüki punkt C asendatakse käesoleva otsuse III lisaga.

5. D lisa III peatükk asendatakse käesoleva otsuse IV lisaga.

6. D lisa IV peatükk asendatakse käesoleva otsuse V lisaga.

Artikkel 2

Käesolev otsus jõustub 1. oktoobril 1995.

Artikkel 3

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele.

Brüssel, 6. aprill 1995

Komisjoni nimel

komisjoni liige

Franz FISCHLER
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I LISA

“I PEATÜKK

I. Seemendusjaamade heakskiitmist reguleerivad tingimused

Seemendusjaamad peavad vastama järgmistele tingimustele:

1. jaamad peavad olema “jaama veterinaararsti” järelevalve all;

2. jaamades peavad olema vähemalt:

a) lukustatav loomade eluruum ja vajaduse korral hobuslaste jaoks jalutusala, mis on füüsiliselt eraldatud
sperma kogumise, töötlemise ja ladustamise ruumidest;

b) isolatsiooniruumid, millel puudub otseühendus loomade tavapäraste eluruumidega;

c) sperma kogumise ruumid, sh eraldi ruum varustuse puhastamiseks ja desinfitseerimiseks või
steriliseerimiseks;

d) sperma töötlemise ruum, mis asub eraldi kogumisruumidest ning ei pea tingimata asuma samas kohas;

e) sperma ladustamise ruum, mis ei pea tingimata asuma samas kohas;

3. jaamad peavad olema ehitatud või eraldatud nii, et on välistatud kokkupuude väljaspool jaama oleva karjaga;

4. jaamad peavad olema ehitatud nii, et kogu jaama (v.a ametiruumid ja hobuslaste jalutusala) oleks võimalik
raskusteta puhastada ja desinfitseerida.

II. Seemendusjaamade järelevalve tingimused

Seemendusjaamade puhul:

1. tuleb kontrollida, et seal peetakse üksnes selle liigi loomi, kelle spermat kogutakse.

Jaamas võib pidada muid koduloomi tingimusel, et nad ei põhjusta nakkusohtu loomadele, kelle spermat
kogutakse, ja vastavad jaama veterinaararsti kehtestatud tingimustele.

Kui seemendusjaam asub hobuslaste puhul samas kohas kunstliku seemenduse jaama või paaritusjaamaga,
võib märasid, proovitäkke ja sugutäkke pidada tingimusel, et nad vastavad D lisa II peatüki punkti A
alapunktidele 1, 2, 3 ja 4;

2. tuleb jälgida, et oleks tagatud arvepidamine, milles on märgitud:

— iga jaamas oleva looma liik, tõug, sünnikuupäev ning identifikatsioon,

— loomade saabumine jaama ja sealt lahkumine,

— jaamas peetavate loomade haiguslugu ning kõik neile tehtud diagnostilised testid koos tulemustega, ravi
ja vaktsineerimised,

— sperma kogumise ja töötlemise kuupäev,

— sperma sihtkoht,

— sperma ladustamine;

3. peab riiklik veterinaararst jaama kontrollima paaritushooajal vähemalt kord aastas hooajalise paljunemisega
loomade puhul ning kaks korda aastas mittehooajalise paljunemisega loomade puhul, et kontrollida kõiki
heakskiitmise ja järelevalve tingimustega seotud küsimusi;

4. tuleb kontrollida, et jaama ei sisene kõrvalised isikud. Lisaks sellele tuleb lubatud külalistelt nõuda jaama
veterinaararsti sätestatud tingimuste täitmist;

5. peavad jaama töötajad olema pädevad ning neil peab olema piisav väljaõpe haiguste leviku takistamiseks
vajalike desinfitseerimis- ja hügieenimeetodite osas;

6. tuleb jälgida, et:

— ühtegi jaamas peetavatest loomadest ei kasutata loomulikuks paaritamiseks vähemalt 30 päeva enne
esimest sperma kogumist ega kogumisperioodi jooksul,

— sperma kogutakse, töödeldakse ja ladustatakse ainult selleks ettenähtud ruumides,
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— kõik riistad, mis puutuvad sperma kogumise või töötlemise ajal kokku sperma või doonorloomaga,
desinfitseeritakse või steriliseeritakse nõuetekohaselt enne kasutamist või kasutatakse uusi, ühekordselt
kasutatavaid riistu, mis visatakse pärast kasutamist ära.

Kui seemendusjaam asub hobuslaste puhul samas kohas kunstliku seemenduse jaama või
paaritusjaamaga, tuleb rangelt eraldada kunstlikul seemendamisel või paaritamisel kasutatavad vahendid
ja seadmed ning need vahendid ja seadmed, mis puutuvad kokku doonorloomade või teiste
seemendusjaamas peetavate loomade ja spermaga,

— sperma töötlemisel kasutatavad loomset päritolu tooted, näiteks lahjendusvedelikud, lisandid või
täiteained, ei ole loomade tervisele ohtlikud või neid on ohu välistamiseks eelnevalt töödeldud,

— sügavkülmutatud või jahutatud sperma puhul kasutatakse külmutusaineid, mida ei ole varem kasutatud
muude loomset päritolu toodete puhul,

— kõik sperma säilitamiseks või vedamiseks kasutatavad nõud desinfitseeritakse või steriliseeritakse
nõuetekohaselt enne kasutamist või kasutatakse uusi, ühekordselt kasutatavaid nõusid, mis visatakse
pärast kasutamist ära;

7. tuleb tagada, et iga üksik spermadoos on kustumatult märgistatud nii, et oleks võimalik kindlaks teha
päritoluliikmesriik, kogumiskuupäev, doonorlooma liik ja tõug ning sperma kogunud heakskiidetud jaama
nimi ja/või number.”
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II LISA

“A. TÄKUD

Sperma kogumiseks võib kasutada üksnes täkku, kes jaama veterinaararsti kinnitusel vastab järgmistele nõuetele:

1. loomal ei ole vastuvõtmise ajal ega sperma kogumise päeval nakkushaiguste tunnuseid;

2. loom on pärit liikmesriigi või kolmanda riigi territooriumilt või piirkondadeks jaotamise korral sellise
territooriumi osast ning veterinaarjärelevalve all olevast ettevõttest, mis vastavad nõukogu direktiivi
90/426/EMÜ nõuetele;

3. looma on 30 päeva enne sperma kogumist peetud põllumajandusettevõtetes, kus ühelgi hobuslasel ei ole
kõnealuse ajavahemiku jooksul esinenud viirusarteriidi kliinilisi tunnuseid;

4. looma on 60 päeva enne sperma kogumist peetud põllumajandusettevõtetes, kus ühelgi hobuslasel ei ole
kõnealuse ajavahemiku jooksul esinenud hobuste nakkava metriidi kliinilisi tunnuseid;

5. looma ei ole 30 päeva jooksul enne esimest sperma kogumist ega kogumisperioodi jooksul kasutatud
loomulikuks paaritamiseks;

6. loomale on punktis 7 kehtestatud kava kohaselt pädeva asutuse heakskiidetud laboris tehtud järgmised testid
ja väljastatud sellekohased tõendid:

i) agar-geel immuundifusioontest hobuste nakkava kehvveresuse suhtes (Cogginsi test), testi tulemus peab
olema negatiivne;

ii) seerumi neutralisatsiooni test hobuste viirusarteriidi suhtes. Kui seerumilahjendusel 1/4 on testi tulemus
positiivne, tehakse hobuste viirusarteriidi suhtes viirusisolatsioonitest, mille tulemus peab olema
negatiivne doonortäku kogu sperma alikvoodi puhul;

iii) hobuste nakkava metriidi suhtes test, mis tehakse seitsmepäevase vahega kaks korda, eraldades
haigustekitaja Taylorella equigenitalis’e seemnepurske-eelsest vedelikust või spermaproovist ja
genitaali-tampooniproovist, mis võetakse vähemalt kürvatupest, kusitist ja kusitilohust ja mille kõik
tulemused peavad olema negatiivsed;

7. loom on läbinud ühe järgmistest testimiskavadest:

i) kui spermat kogutakse värske või jahutatud spermaga kauplemiseks:

— ja kui doonortäkk on viibinud püsivalt seemendusjaamas vähemalt 30 päeva enne esimest sperma
kogumist ja kogumisperioodi jooksul ning ükski hobuslane ei puutu seemendusjaamas otseselt
kokku hobuslasega, kelle tervislik seisund on halvem doonortäku tervislikust seisundist, tehakse
punkti 6 alapunktides i, ii ja iii nõutud testid vähemalt 14 päeva pärast eespool nimetatud jaamas
viibimise aja algust ning vähemalt kord aastas paaritushooaja algul;

— ja kui doonortäkk ei viibi püsivalt seemendusjaamas ja/või teised hobuslased puutuvad
seemendusjaamas otseselt kokku halvema tervisliku seisundiga hobuslastega, tehakse punkti 6
alapunktides i, ii ja iii nõutavad testid 14 päeva jooksul enne esimest sperma kogumist ja vähemalt
kord aastas paaritushooaja algul. Lisaks korratakse punkti 6 alapunktis i nõutud testi vähemalt iga
120 päeva järel sperma kogumise perioodi jooksul. Punkti 6 alapunktis ii nõutud test tehakse
vähemalt 30 päeva enne igat sperma kogumist, v.a juhul kui viirusisolatsioonitestiga, mida tuleb teha
igal aastal, on tehtud kindlaks, et seropositiivne täkk ei ole hobuste viirusarteriidi levitaja;

ii) kui spermat kogutakse sügavkülmutatud spermaga kauplemiseks, kohaldatakse punkti 7 alapunkti i
esimeses ja teises taandes kirjeldatud testimiskavu või tehakse punkti 6 alapunktides i, ii ja iii nõutavad
testid täku asukohast olenemata sperma 30päevase kohustusliku ladustusperioodi jooksul ja vähemalt 14
päeva pärast sperma kogumist.”
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III LISA

“C. Kui mõne A või B osas osutatud testi tulemus on positiivne, tuleb asjaomane loom isoleerida ning temalt pärast
viimast negatiivse tulemusega testi kogutud spermat ei tohi lubada kaubandusse. Sama kehtib sperma puhul, mis
on kogutud teistelt põllumajandusettevõttes või seemendusjaamas viibivatelt asjaomasele haigusele vastuvõtlikelt
loomadelt alates positiivse tulemusega testi tegemise kuupäevast. Kauplemist ei jätkata enne, kui seemendusjaama
sanitaarseisund on taastatud.”
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IV LISA

“III PEATÜKK

SPERMA, MUNARAKKUDE JA EMBRÜOTE SUHTES KOHALDATAVAD NÕUDED

Sperma, munarakud ja embrüod tuleb koguda, töödelda ja säilitada järgmiste põhimõtete kohaselt.

a) Munarakud ja embrüod tuleb ka hobuslaste puhul pesta vastavalt tingimustele, mis sätestatakse artiklis 26
ettenähtud korras. Kuni nende tingimuste vastuvõtmiseni kohaldatakse rahvusvahelisi standardeid.

Munarakkude ja embrüote läbipaistev vööde peab enne ja pärast pesemist olema terve.

Korraga võib pesta üksnes ühelt doonorilt saadud munarakke ja embrüoid.

Pärast pesemist tuleb iga munaraku või embrüo läbipaistvat vöödet kontrollida vähemalt 50kordse suurenduse
all ning see peab olema terve ja nakkuslikest ainetest puutumata.

b) Munarakkude ja embrüote kogumisel, töötlemisel (kontroll, pesemine ja käitlemine), säilitamisel või külmutamisel
kasutatavad sööde ja lahused peavad olema heakskiidetud meetodite kohaselt steriliseeritud ning neid tuleb
käidelda nii, et nad püsivad steriilsena.

Munarakkude ja embrüote kogumis-, pesemis- ja säilitusainetele ning sperma lahjendusvedelikele tuleb lisada
antibiootikume. Üksikasjalikud eeskirjad määratakse vajaduse korral kindlaks artiklis 26 sätestatud korras.

c) Kõik sperma, munarakkude ja embrüote kogumisel, töötlemisel ja säilitamisel või külmutamisel kasutatavad
materjalid tuleb enne kasutamist nõuetekohaselt desinfitseerida või steriliseerida või tuleb kasutada uusi,
ühekordselt kasutatavaid materjale, mis tuleb pärast kasutamist ära visata.

d) Artiklis 26 sätestatud korras võib kehtestada täiendavaid teste eelkõige pesuvedelike kogumiseks, et teha kindlaks
haigusetekitajate puudumine.

e) Munarakud ja embrüod, mis on edukalt läbinud punktis a sätestatud kontrolli, ning sperma pannakse steriilsetesse
mahutitesse, mis on nõuetekohaselt märgistatud, sisaldavad ainult ühelt emaselt või isaselt doonorloomalt saadud
paljundusmaterjali, ning suletakse viivitamata.

Artiklis 26 sätestatud korras kehtestatava märgistusega tagatakse, et on võimalik kindlaks teha vähemalt
päritoluriik, kogumiskuupäev, liik, tõug, doonorlooma andmed ning paljundusmaterjali kogunud jaama/rühma
nimi ja/või number.

f) Sügavkülmutatud sperma, munarakud ja embrüod tuleb panna steriilsetesse vedela lämmastiku mahutitesse, mille
puhul ei ole materjali saastumise ohtu.

g) Sügavkülmutatud spermat, munarakke ja embrüoid tuleb ladustada heakskiidetud tingimustes vähemalt 30 päeva
enne edasisaatmist.

h) Spermat, munarakke ja embrüoid tuleb transportida mahutites, mis on enne kasutamist nõuetekohaselt
puhastatud, desinfitseeritud või steriliseeritud, või tuleb kasutada uusi, ühekordselt kasutatavaid mahuteid, mis
visatakse pärast kasutamist ära.”
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V LISA

“IV PEATÜKK

EMASED DOONORLOOMAD

Emasloomi võib kasutada embrüote ja munarakkude kogumiseks üksnes juhul, kui nii loomad kui karjad, kust nad
pärit on, vastavad riikliku veterinaararsti kinnitusel aretuseks ja tootmiseks ettenähtud elusloomade ühendusesisest
kaubandust käsitlevate asjakohaste direktiivide nõuetele asjaomaste liikide puhul.

Sigade suhtes kohaldatakse nõukogu direktiivi 64/432/EMÜ sätteid ning lammaste ja kitsede suhtes nõukogu direktiivi
91/68/EMÜ sätteid.

Lisaks nõukogu direktiivis 90/426/EMÜ kehtestatud nõuetele tuleb hobuslasi enne munarakkude või embrüote
kogumist hoida põllumajandusettevõttes, kus 60 päeva jooksul ei ole esinenud hobuste nakkava metriidi kliinilisi
tunnuseid. Loomi ei tohi 30 päeva jooksul enne munarakkude või embrüote kogumist kasutada loomulikuks
paaritamiseks.”
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